


52 ESPAÑOL

sea compatible con el uso cercano a 
estos cables eléctricos de alto vol-
taje. Esto podría ocasionar una avería 
o descompostura de la herramienta o 
del cartucho de batería.

18.	 Mantenga la batería alejada de los 
niños.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES.

PRECAUCIÓN: Utilice únicamente baterías 
originales de Makita. El uso de baterías no origina-
les de Makita, o de baterías alteradas, puede ocasio-
nar que las baterías exploten causando un incendio, 
lesiones personales y daños. Asimismo, esto inva-
lidará la garantía de Makita para la herramienta y el 
cargador Makita.

Consejos para alargar al máximo 
la vida útil de la batería
1.	 Cargue el cartucho de batería antes de que 

se descargue completamente. Pare siem-
pre la operación y cargue el cartucho de 
batería cuando note menos potencia en la 
herramienta.

2.	 No cargue nunca un cartucho de batería que 
esté completamente cargado. La sobrecarga 
acortará la vida de servicio de la batería.

3.	 Cargue el cartucho de batería a una tempera-
tura ambiente de 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). 
Si un cartucho de batería está caliente, déjelo 
enfriar antes de cargarlo.

4.	 Cuando no utilice el cartucho de batería, 
sáquelo de la herramienta o del cargador.

5.	 Cargue el cartucho de batería si no va a utili-
zarlo durante un período prolongado (más de 
seis meses). 

Instrucciones importantes 
de seguridad para la unidad 
inalámbrica

1.	 Nunca abra la tapa de la ranura usted 
mismo una vez que haya instalado la unidad 
inalámbrica.

2.	 No desarme ni modifique la unidad 
inalámbrica.

3.	 Mantenga la unidad inalámbrica alejada de 
los niños pequeños. En caso de ingerirla 
accidentalmente, solicite atención médica de 
inmediato.

4.	 Utilice la unidad inalámbrica solamente con 
herramientas de Makita.

5.	 No exponga la unidad inalámbrica a la lluvia ni 
a condiciones de humedad.

6.	 No utilice la unidad inalámbrica en lugares 
donde la temperatura exceda los 50 °C (122 
°F).

7.	 No utilice la unidad inalámbrica en lugares 
donde haya instrumentos médicos tales como 
marcapasos cerca.

8.	 No utilice la unidad inalámbrica en lugares 
donde haya dispositivos automáticos cerca. 
Si se utiliza, los dispositivos automáticos podrían 
causar alguna avería o error.

9.	 No opere la unidad inalámbrica en lugares con 
alta temperatura o donde pueda generarse 
electricidad estática o ruido eléctrico.

10.	 La unidad inalámbrica puede producir campos 
electromagnéticos (CEM), sin embargo éstos 
no son dañinos para el usuario.

11.	 La unidad inalámbrica es un instrumento de 
precisión. Tenga cuidado de no dejar caer ni 
golpear la unidad inalámbrica.

12.	 Evite tocar la terminal de la unidad inalámbrica 
con las manos descubiertas o con materiales 
metálicos.

13.	 Retire siempre la batería del producto al insta-
lar en él la unidad inalámbrica.

14.	 Cuando abra la tapa de la ranura, evite el lugar 
donde el polvo y el agua puedan introducirse 
en la ranura. Mantenga siempre la entrada de 
la ranura limpia.

15.	 Inserte siempre la unidad inalámbrica en la 
dirección correcta.

16.	 No oprima el botón de activación inalámbrica 
en la unidad inalámbrica demasiado fuerte, ni 
lo haga con ningún objeto que tenga un borde 
filoso.

17.	 Cierre siempre la tapa de la ranura durante la 
operación.

18.	 No retire la unidad inalámbrica de la ranura 
mientras se esté suministrando energía a la 
herramienta. El hacerlo podría causar una avería 
de la unidad inalámbrica.

19.	 No retire la etiqueta en la unidad inalámbrica.
20.	 No coloque ninguna etiqueta en la unidad 

inalámbrica.
21.	 No deje la unidad inalámbrica en un lugar 

donde pueda generarse electricidad estática o 
ruido eléctrico.

22.	 No deje la unidad inalámbrica en un lugar 
sujeto a temperaturas altas, tal como un vehí-
culo estacionado bajo el sol.

23.	 No deje la unidad inalámbrica en un lugar 
donde haya polvo o suciedad ni en un lugar 
donde pueda generarse gas corrosivo.

24.	 Los cambios repentinos de temperatura 
podrían humedecer la unidad inalámbrica. No 
utilice la unidad inalámbrica hasta que la con-
densación se haya secado por completo. 

25.	 Cuando vaya a limpiar la unidad inalámbrica, 
hágalo cuidadosamente usando un paño 
suave seco. No utilice bencina, disolvente, 
grasa conductora o sustancias similares.

26.	 Cuando vaya a almacenar la unidad inalám-
brica, guárdela en el estuche suministrado o 
en un contenedor libre de electricidad estática.

27.	 No inserte ningún otro dispositivo que no sea 
la unidad inalámbrica de Makita en la ranura de 
la herramienta.
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28.	 No utilice la herramienta si la tapa de la ranura 
está dañada. La entrada de agua, polvo o sucie-
dad en la ranura podría causar una avería.

29.	 No jale ni tuerza la tapa de la ranura más de 
lo necesario. Vuelva a colocar la tapa si ésta se 
sale de la herramienta.

30.	 Reemplace la tapa de la ranura si llega a per-
derse o dañarse.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES.

DESCRIPCIÓN DEL 
FUNCIONAMIENTO

PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que 
el aparato esté apagado y que el cartucho de la 
batería haya sido extraído antes de realizar cual-
quier ajuste o revisión del funcionamiento del 
aparato.

Instalación o extracción del 
cartucho de batería

PRECAUCIÓN: Apague siempre el aparato 
antes de instalar o extraer el cartucho de batería.

PRECAUCIÓN: Sujete la aspiradora y el car-
tucho de batería con firmeza al colocar o quitar el 
cartucho. Si no se sujeta con firmeza la aspiradora y 
el cartucho de batería, puede ocasionar que se res-
balen de sus manos resultando en daños a la aspira-
dora y al cartucho, así como lesiones a la persona.

PRECAUCIÓN: Tenga cuidado de no pellizcar 
sus dedos al abrir o cerrar la cubierta de la bate-
ría. El no hacerlo podría causar lesiones personales.

Para instalar el cartucho de batería, abra primero la 
cubierta de la batería y luego inserte el cartucho de 
batería.

1
Fig.1
►   ‌�1. Cubierta de la batería

NOTA: La cubierta de la batería se inmoviliza cuando 
se abre en la posición vertical. No abra la cubierta 
de la batería con demasiada fuerza. Podría despren-
derse y provocar rotura.

Alinee la lengüeta en el cartucho de batería con la 
ranura en la carcasa y deslícelo en su lugar. Insértelo 
por completo hasta que quede asegurado en su lugar 
haciendo un pequeño clic. Luego cierre la cubierta de 
la batería.
Para quitar el cartucho de batería, deslícelo del aparato 
mientras desliza el botón sobre la parte delantera del 
cartucho.

1

2

Fig.2
►   ‌�1. Cartucho de batería 2. Botón

PRECAUCIÓN: Instale siempre el cartucho 
de batería por completo. De no hacerlo, éste podría 
caerse accidentalmente del aparato, ocasionándole 
lesiones a usted o a alguien cerca de usted.

PRECAUCIÓN: No instale el cartucho de 
batería a la fuerza. Si el cartucho no se desliza al 
interior fácilmente, se debe a que no está siendo 
insertado correctamente.
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Indicación de la capacidad restante 
de la batería

Oprima el botón de verificación en el cartucho de la 
batería para que indique la capacidad restante de la 
batería. Las luces indicadoras se iluminarán por algu-
nos segundos.

1
2

Fig.3
►   ‌�1. Luces indicadoras 2. Botón de verificación

Luces indicadoras Capacidad 
restante

Iluminadas Apagadas Parpadeando

75% a 100%

50% a 75%

25% a 50%

0% a 25%

Cargar la 
batería.

La batería 
pudo haber 
funcionado 

mal.

NOTA: Dependiendo de las condiciones de uso y 
la temperatura ambiente, la indicación podrá diferir 
ligeramente de la capacidad real.
NOTA: La primera luz indicadora (extrema izquierda) 
parpadeará cuando el sistema de protección de 
batería esté en funcionamiento.

Indicador de batería del panel de 
control

1 2

Fig.4
►   ‌�1. Indicador de batería 2. Botón de verificación

Oprima el botón de verificación para indicar las capa-
cidades restantes de la batería. La capacidad restante 
de la batería se muestra como se indica en la tabla a 
continuación.

Estado del indicador de batería Capacidad 
restante de la 

batería
Encendido Apagado Parpadeando

50% a 100%

20% a 50%

0% a 20%

Cargar la 
batería

Batería no 
insertada

Sistema de protección del aparato/
batería

El aparato está equipado con un sistema de protección 
del aparato/batería. Este sistema corta automática-
mente la alimentación al motor para prolongar la vida 
del aparato y la batería. El aparato se detendrá automá-
ticamente durante la operación si el aparato o la batería 
se someten a una de las siguientes condiciones:

Protección contra sobrecarga
Cuando el aparato/batería se están utilizando de 
manera que causa que consuma una cantidad de 
corriente inusualmente alta, el aparato se detiene auto-
máticamente sin que haya indicación alguna. En esta 
situación, apague el aparato y detenga la aplicación 
que haya causado que el aparato se sobrecargara. 
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Luego, encienda el aparato para volver a arrancarlo.

Protección contra 
sobrecalentamiento
Cuando el aparato/batería se sobrecalienten, este se 
detendrá automáticamente, y el indicador de batería 
parpadeará. Deje que el aparato se enfríe antes de 
volverlo a encender.

 Encendido  Parpadeando

Protección contra sobredescarga
Cuando la capacidad de la batería es baja, el aparato 
se detiene automáticamente. Si el aparato no funciona 
incluso cuando los interruptores están siendo operados, 
retire las baterías del aparato y cárguelas.

Protección contra otras causas
El sistema de protección también está diseñado para 
otras causas que podrían dañar el aparato, y permite 
que el aparato se detenga automáticamente. Siga 
todos los pasos a continuación para eliminar las causas 
cuando el aparato se haya detenido temporalmente o 
se haya detenido durante el funcionamiento.
1.	 Apague el aparato, y luego enciéndalo nueva-

mente para reiniciarlo.
2.	 Cargue la(s) batería(s) o reemplácela(s) con 

batería(s) recargada(s).
3.	 Deje que el aparato y la(s) batería(s) se enfríen.
Si no hay ninguna mejora al restaurar el sistema de 
protección, comuníquese con su centro local de servi-
cio Makita.

Funcionamiento electrónico

Prevención de rearranque
Cuando se inserta el cartucho de batería mientras la 
palanca del interruptor está en la posición ON (encen-
dido), el aparato no arranca. Si presiona el botón de 
verificación, el indicador de batería parpadea. Para 
poner en marcha el aparato, gire la palanca del inte-
rruptor a OFF (apagado) y luego a ON (encendido) 
nuevamente.

 Encendido  Parpadeando

Accionamiento del interruptor
Encendido de la aspiradora
•	 Gire la palanca del interruptor a la posición “I” (ON 

[encendido]) o “AUTO” (ON [encendido]).
Apagado de la aspiradora
•	 Gire la palanca del interruptor en la posición "O" 

(OFF [apagado]).

Ajuste de la potencia de succión
La potencia de succión se puede ajustar según sus 
necesidades de trabajo.
•	 Gire la perilla de ajuste de la fuerza de succión a 

la izquierda para reducir la potencia de succión.
•	 Gire la perilla de ajuste de la fuerza de succión a 

la derecha para aumentar la potencia de succión.

1

2

Fig.5
►   ‌�1. Palanca del interruptor 2. Perilla de ajuste de la 

fuerza de succión

Parada de succión automática 
durante la operación para aspirar 
objetos húmedos

ADVERTENCIA: No utilice el aparato durante 
un tiempo prolongado mientras el flotador esté 
funcionando. El usar la aspiradora con su flotador 
funcionando durante un tiempo prolongado podría 
causar un sobrecalentamiento y la deformación de 
la aspiradora. En el peor de los casos, podría causar 
emisiones de humo o un incendio.

ADVERTENCIA: No aspire espuma ni jabón 
líquido. Esto podría causar que saliera espuma por 
la salida de aire antes de que el flotador comience 
a funcionar. El uso continuo en estas condiciones 
podría ocasionar una descarga eléctrica y la avería 
de la aspiradora.

La aspiradora cuenta con un mecanismo de flotación 
que evita que se introduzca agua al motor cuando 
se aspira más de cierta cantidad de agua. Cuando el 
tanque se llena, la aspiradora deja de aspirar agua; 
apague la aspiradora y vacíe el tanque.

Mango de transporte

PRECAUCIÓN: Transporte el aparato por 
el mango. No sujete el mango empotrada de la 
cubierta de la batería.

PRECAUCIÓN: Levante y transporte el apa-
rato con el cuidado debido. El no hacerlo podría 
resultar en una lesión personal o daños al aparato.
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Cuando transporte la aspiradora, sosténgala del mango 
ubicado en la cabeza. El mango en la cabeza es retrác-
til para guardarse cuando no se utilice.

Fig.6

NOTA: Si hay agua en el tanque, apague la aspira-
dora y vacíe el tanque antes del traslado. El agua en 
el interior podría fugar.

MONTAJE
PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que 

el aparato esté apagado y el cartucho de batería 
haya sido extraído antes de realizar cualquier 
trabajo en el aparato.

PRECAUCIÓN: Utilice siempre una más-
cara contra el polvo durante el ensamblado o 
mantenimiento.

Instalación del juego de prefiltro
NOTA: Utilice el juego de prefiltro solamente cuando 
aspire polvo seco con el filtro HEPA. Si usa el juego 
de prefiltro para aspirar agua, es posible que la capa-
cidad de succión de agua disminuya.

El juego de prefiltro, que consiste en el prefiltro y el 
amortiguador, reducen la obstrucción por polvo en el 
filtro HEPA, para mantener la potencia de succión.
1.	 Suelte los ganchos de bloqueo y retire el cabezal.

1 1

Fig.7
►   ‌�1. Gancho de bloqueo

2.	 Coloque el amortiguador en el filtro HEPA y 
cúbralo con el prefiltro. Asegúrese de enganchar la 
banda de goma del prefiltro en la abertura del filtro 
HEPA.

2

3

1

Fig.8
►   ‌�1. Filtro HEPA 2. Amortiguador 3. Prefiltro

3.	 Monte el cabezal y asegúrelo.

Instalación de la bolsa de papel para 
polvo/bolsa del filtro

Accesorio opcional

PRECAUCIÓN: Nunca aspire agua ni otros 
líquidos o polvo húmedo cuando utilice una bolsa 
de papel para polvo/bolsa del filtro. El aspirar este 
tipo de objetos podría causar la avería de la bolsa de 
papel para polvo/bolsa del filtro.

PRECAUCIÓN: El uso de una bolsa de papel 
para polvo para aspirar polvo de hormigón o yeso 
puede provocar obstrucciones. No continúe utili-
zando la bolsa de papel para polvo obstruida. De 
lo contrario, la bolsa de papel para polvo se romperá.

NOTA: En el momento del envío, se instala una bolsa 
de papel para polvo o una bolsa del filtro (según el 
país).
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La bolsa de papel para polvo y la bolsa del filtro son de 
tipo desechable. Deseche completamente la bolsa de 
papel para polvo/bolsa del filtro sin vaciarla cuando se 
hayan llenado.
Seleccione una bolsa de papel para polvo o una bolsa 
del filtro según su trabajo.

Tipos de filtros Uso recomendado

Bolsa de papel 
para polvo

Para aspirar polvo y cabellos

Bolsa del filtro Para aspirar polvo de hormigón o virutas 
de madera

1 2
Fig.9
►   ‌�1. Bolsa de papel para polvo 2. Bolsa del filtro

1.	 Inserte el cartón de una bolsa de papel para 
polvo/bolsa del filtro en la ranura del tope contra polvo 
hasta que haga clic.

2

1

Fig.10
►   ‌�1. Tope contra polvo 2. Cartón

2.	 Desdoble la bolsa de papel para polvo/bolsa del 
filtro completamente.

Fig.11

3.	 Coloque el tope contra polvo en la parte de 
soporte del tanque. A continuación, empuje el tope con-
tra polvo hasta que la palanca bloquee el tope contra 
polvo en su lugar.

2
1

Fig.12
►   ‌�1. Palanca 2. Parte de soporte

Instalación de la bolsa de polietileno
Accesorio opcional
Con una bolsa de polietileno instalada en el tanque, 
puede vaciar el tanque fácilmente sin ensuciarse las 
manos.
Coloque una bolsa de polietileno sobre el tanque.

1

Fig.13
►   ‌�1. Bolsa de polietileno

Instale el cabezal y bloquee el aparato.

Conexión de la manguera

AVISO: Nunca fuerce la manguera para doblarla 
o aplastarla. Nunca mueva la aspiradora tomán-
dola de la manguera. El forzar, aplastar y jalar la 
manguera podría ocasionar que ésta se averíe o se 
deforme.

AVISO: No aspire desechos grandes, tales como 
virutas de cepillo y piezas de concreto. Esto 
podría causar que la manguera se atascara y se 
dañara.
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Para aspirar
Inserte la manguera en la entrada de succión y gírela 
en el sentido de las manecillas del reloj hasta escuchar 
un clic.

1

Fig.14
►   ‌�1. Entrada de succión

Para soplar
Inserte la manguera en la salida del soplador y gírela 
en el sentido de las manecillas del reloj hasta escuchar 
un clic.

1

Fig.15
►   ‌�1. Salida del soplador

NOTA: Esta aspiradora tiene separadas la entrada de 
succión y la salida del soplador. Conecte la manguera 
al puerto más apropiado para su trabajo.

Conexión de la boquilla
Acople la boquilla ancha, la boquilla para bastidores u 
otras boquillas suministradas como accesorios opcio-
nales dependiendo de la tarea.
Para acoplar la manguera, insértela girándola en el 
extremo de la manguera.

Fig.16

Conexión de la herramienta
Accesorio opcional
Para conectar la herramienta, conecte el extremo de 
la manguera con la salida de extracción de la herra-
mienta. Dependiendo de la herramienta, es posible que 
necesite usar la junta de 22-38 o la boca delantera de 
24 opcionales.

1 1 2 1 3

Fig.17
►   ‌�1. Manguera 2. Junta de 22-38 3. Boca delantera 

de 24

NOTA: Al conectar la herramienta, asegúrese siem-
pre de que la manguera se conecte a la entrada de 
succión de la aspiradora.



59 ESPAÑOL

Almacenamiento de la manguera y 
las boquillas

La manguera y las boquillas se pueden guardar en el 
aparato, tal como se ilustra en la figura.

1 2
Fig.18
►   ‌�1. Boquilla para bastidores 2. Boquilla ancha

Al guardar la manguera, fíjela con los ganchos.

2
1

2

Fig.19
►   ‌�1. Manguera 2. Gancho

Instalación de la correa para 
hombro

PRECAUCIÓN: Levante y transporte el apa-
rato con el cuidado debido. El no hacerlo podría 
resultar en una lesión personal o daños al aparato.

Coloque los ganchos de la correa para hombro en los 
soportes de la aspiradora tal y como se ilustra en la 
figura.

12

3

Fig.20
►   ‌�1. Correa para hombro 2. Gancho 3. Soporte

Instalación de la rueda
Accesorio opcional
Para instalar las ruedas, insértelas en los orificios de la 
parte inferior del tanque.

Lugar de 
instalación

Tipos de ruedas

Lado de la 
aspiradora

Rueda sin tope

Lado de la 
sopladora

Rueda con tope

2

1

Fig.21
►   ‌�1. Rueda sin tope 2. Rueda con tope

Para quitar las ruedas, jálelas.

Bloqueo y desbloqueo de las ruedas
PRECAUCIÓN: Para evitar movimientos 

involuntarios, bloquee las ruedas durante el fun-
cionamiento, al interrumpir el funcionamiento y al 
guardar la aspiradora.
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Las ruedas pueden bloquearse con topes.
Baje las palancas del tope con la mano para bloquear 
las ruedas, y levántelas para liberarlas.

1

2

3

Fig.22
►   ‌�1. Palanca del tope 2. Posición LIBERADA 

3. Posición BLOQUEADA

NOTA: Cuando mueva la aspiradora, asegúrese de 
que las ruedas estén desbloqueadas. El mover la 
aspiradora con las ruedas en una posición bloqueada 
podría causar daños a las ruedas.

OPERACIÓN
Uso como aspiradora

AVISO: Utilice el filtro HEPA cuando aspire polvo 
seco.
AVISO: Si continúa recogiendo agua con el filtro 
HEPA, la potencia de succión podría reducirse. 
En dicho caso, seque el filtro HEPA. 
Utilice el filtro mojado (accesorio opcional) 
cuando aspire agua repetidamente.

1 2
Fig.23
►   ‌�1. Filtro HEPA 2. Filtro mojado

1.	 Instale la manguera y la boquilla en la entrada de 
succión, y encienda el aparato.

2.	 Después de aspirar, vacíe el tanque antes de que 
se llene.

Fig.24

Uso como soplador

PRECAUCIÓN: No sople agua lodosa. Si 
las partículas sopladas se introducen en los ojos, 
podrían causar lesiones.

PRECAUCIÓN: No use la herramienta como 
soplador en dirección contraria al viento. Los 
objetos extraños que usted sopla podrían regresar 
hacia usted por el viento, y entrar en sus ojos.

PRECAUCIÓN: Use siempre gafas protecto-
ras, una gorra y una mascarilla mientras opere la 
herramienta.

PRECAUCIÓN: No apunte nunca la boquilla a 
nadie alrededor.

PRECAUCIÓN: Tenga en cuenta su entorno 
cuando utilice como soplador. El operador o usua-
rio es responsable de los accidentes o peligros que 
afecten a otras personas o a su propiedad.

PRECAUCIÓN: No utilice el aparato para 
inflar objetos, tales como balsas neumáticas, 
pelotas y otros objetos hinchables. Un aumento 
en las revoluciones del motor podría ocasionar una 
peligrosa rotura del ventilador.

1.	 Instale la manguera en la salida del soplador.
2.	 Dirija la punta de la manguera hacia el objeto que 
desea soplar y encienda el aparato.

Fig.25

NOTA: Al limpiar un espacio estrecho, la tarea se 
hace más fácil conectando la boquilla para bastidores 
a la manguera.
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FUNCIÓN DE 
ACTIVACIÓN 
INALÁMBRICA

Accesorio opcional

Lo que puede hacer con la función 
de activación inalámbrica

La función de activación inalámbrica permite una ope-
ración limpia y cómoda. Si conecta a la aspiradora una 
herramienta compatible, podrá hacer que la aspiradora 
funcione automáticamente al activar el interruptor de la 
herramienta.

Fig.26

AVISO: Asegúrese de consultar el manual de 
instrucciones de la herramienta cuando uti-
lice la aspiradora con la función de activación 
inalámbrica.
AVISO: No desarme ni modifique la unidad 
inalámbrica.
AVISO: Para impedir que entre el polvo en 
la ranura de la unidad inalámbrica, cierre 
siempre bien la tapa durante la operación o el 
almacenamiento.
AVISO: No oprima el botón de activación ina-
lámbrica demasiado fuerte ni lo haga con ningún 
objeto que tenga un borde filoso.

NOTA: La activación inalámbrica requiere que la 
unidad inalámbrica esté equipada con herramientas 
Makita.
NOTA: Antes de usar por primera vez la función de 
activación inalámbrica con cada herramienta, es 
necesario registrar la herramienta. Una vez finalizado 
el registro de la herramienta, éste no será necesario 
de nuevo a menos que haya sido cancelado.
NOTA: Antes del registro, asegúrese de que la uni-
dad inalámbrica haya sido insertada correctamente.
NOTA: Una unidad inalámbrica puede registrar hasta 
10 enlaces con otras unidades inalámbricas. Si se 
registran más de otras 10 unidades inalámbricas a 
una unidad inalámbrica, la registrada al principio se 
cancelará automáticamente.
NOTA: La posición del botón de activación inalám-
brica varía en función de la herramienta.

Instalación de la unidad inalámbrica

ADVERTENCIA: Abra la tapa solo cuando 
instale la unidad inalámbrica por primera vez. 
Nunca abra la tapa después de instalarla.

PRECAUCIÓN: Coloque la aspiradora sobre 
una superficie plana y estable cuando vaya a 
instalar la unidad inalámbrica.

AVISO: Limpie el polvo y la suciedad en la aspi-
radora antes de instalar la unidad inalámbrica. 
El polvo o la suciedad podrían causar una avería 
si llegan a introducirse en la ranura de la unidad 
inalámbrica.

AVISO: Para evitar una avería a causa de la elec-
tricidad estática, toque un material de descarga 
de electricidad estática, tal como una pieza metá-
lica antes de levantar la unidad inalámbrica.
AVISO: Cuando vaya a instalar la unidad inalám-
brica, asegúrese siempre de que ésta sea inser-
tada en la dirección correcta y que la tapa esté 
completamente cerrada.

1.	 Afloje el tornillo para abrir la tapa de la aspiradora 
tal como se muestra en la figura.

2

1

Fig.27
►   ‌�1. Tapa 2. Tornillo

2.	 Inserte la unidad inalámbrica en la ranura.
Cuando inserte la unidad inalámbrica, alinee las partes 
salientes con las partes cóncavas en la ranura.

1

2

3

4

Fig.28
►   ‌�1. Unidad inalámbrica 2. Parte saliente 3. Tapa 

4. Parte cóncava

3.	 Apriete el tornillo completamente para cerrar la tapa.
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Registro de herramientas para la 
aspiradora
NOTA: Para el registro de la herramienta, se requiere 
una herramienta Makita compatible con la función de 
activación inalámbrica.
NOTA: Termine de instalar la unidad inalámbrica en 
la herramienta antes de comenzar con el registro de 
la herramienta.
NOTA: Durante el registro de la herramienta, no jale 
el gatillo interruptor de la herramienta ni active la 
palanca del interruptor de la aspiradora.
NOTA: Consulte también el manual de instrucciones 
de la herramienta.

Si desea activar la aspiradora junto con el interruptor 
de activación de la herramienta, termine antes con el 
registro de la herramienta.
1.	 Instale las unidades inalámbricas en la aspiradora 
y en la herramienta respectivamente.
2.	 Instale las baterías en la aspiradora y en la 
herramienta.
3.	 Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora a 
“AUTO”.

1

Fig.29
►   ‌�1. Palanca del interruptor

4.	 Oprima el botón de activación inalámbrica en la 
aspiradora durante 3 segundos hasta que la luz indica-
dora de activación inalámbrica parpadee en verde. Y 
luego oprima el botón de activación inalámbrica en la 
herramienta de la misma manera.

1 2

1 2

Fig.30
►   ‌�1. Botón de activación inalámbrica 2. Luz indica-

dora de activación inalámbrica

Si la aspiradora y la herramienta han sido conectadas 
exitosamente, las luces indicadoras de activación ina-
lámbrica se encenderán en verde durante 2 segundos y 
comenzarán a parpadear en azul.

NOTA: Las luces indicadoras de activación inalámbrica 
terminarán parpadeando en verde después de un lapso 
de 20 segundos. Oprima el botón de activación inalám-
brica en la herramienta mientras la luz indicadora de acti-
vación inalámbrica en la aspiradora esté parpadeando. 
Si la luz indicadora de activación inalámbrica no parpa-
dea en verde, oprima el botón de activación inalámbrica 
durante un lapso breve y vuelva a mantenerlo oprimido.
NOTA: Cuando realice dos o más registros de herra-
mientas para una aspiradora, termine el registro de 
las herramientas de uno en uno.

Inicio de la función de activación 
inalámbrica
NOTA: Termine con el registro de la herramienta en 
la aspiradora para la activación inalámbrica.
NOTA: Coloque siempre la aspiradora de manera 
que pueda ver el estado de la luz indicadora de acti-
vación inalámbrica.
NOTA: Consulte también el manual de instrucciones 
de la herramienta.

Después de registrar una herramienta en la aspiradora, 
esta última se activará automáticamente junto con el 
interruptor de activación de la herramienta.
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1.	 Instale las unidades inalámbricas en la aspiradora 
y en la herramienta respectivamente.
2.	 Instale las baterías en la aspiradora y en la 
herramienta.
3.	 Conecte la manguera de la aspiradora a la 
herramienta.

Fig.31

4.	 Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora a 
“AUTO”.

1

Fig.32
►   ‌�1. Palanca del interruptor

5.	 Oprima el botón de activación inalámbrica en la 
herramienta durante un lapso breve. La luz indicadora 
de activación inalámbrica parpadeará en azul.

1 2

Fig.33
►   ‌�1. Botón de activación inalámbrica 2. Luz indica-

dora de activación inalámbrica

6.	 Encienda la herramienta. Compruebe si la 
aspiradora funciona mientras la herramienta está en 
funcionamiento.

PRECAUCIÓN: Verifique siempre que fun-
ciona la función de activación inalámbrica antes 
de empezar a trabajar con la herramienta. 

Para detener la activación inalámbrica, oprima el botón 
de activación inalámbrica en la herramienta, o ajuste la 
palanca del interruptor de la aspiradora en “I” o en “O”.

NOTA: La luz indicadora de activación inalámbrica de 
la herramienta dejará de parpadear en azul cuando 
no haya operación durante 2 horas. En este caso, 
ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora a 
“AUTO” y oprima el botón de activación inalámbrica 
en la herramienta nuevamente.
NOTA: La aspiradora se pondrá en marcha/deten-
drá con un retraso. Existirá un desfase cuando la 
aspiradora detecte la activación del interruptor de la 
herramienta.
NOTA: La distancia de transmisión de la unidad 
inalámbrica podrá variar en función del lugar y las 
circunstancias de los alrededores.
NOTA: Cuando dos o más herramientas estén regis-
tradas en una aspiradora, esta última podrá comen-
zar a funcionar incluso si usted no enciende la herra-
mienta, debido a que otro usuario está utilizando la 
función de activación inalámbrica.

Cancelación del registro de 
herramientas para la aspiradora

Realice el siguiente procedimiento para cancelar el 
registro de la herramienta para la aspiradora.
1.	 Instale las unidades inalámbricas en la aspiradora 
y en la herramienta respectivamente.
2.	 Instale las baterías en la aspiradora y en la 
herramienta.
3.	 Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora a 
“AUTO”.

1

Fig.34
►   ‌�1. Palanca del interruptor
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4.	 Oprima el botón de activación inalámbrica en la 
aspiradora durante 6 segundos. La luz indicadora de 
activación inalámbrica parpadeará en verde y luego se 
pondrá en rojo. Después de eso, oprima el botón de 
activación inalámbrica en la herramienta de la misma 
manera.

1 2

1 2

Fig.35
►   ‌�1. Botón de activación inalámbrica 2. Luz indica-

dora de activación inalámbrica

Si la cancelación se realiza exitosamente, las luces 
indicadoras de activación inalámbrica se encenderán 
en rojo durante 2 segundos y comenzarán a parpadear 
en azul.

NOTA: Las luces indicadoras de activación inalám-
brica terminarán parpadeando en rojo después de un 
lapso de 20 segundos. Oprima el botón de activación 
inalámbrica en la herramienta mientras la luz indi-
cadora de activación inalámbrica en la aspiradora 
esté parpadeando. Si la luz indicadora de activación 
inalámbrica no parpadea en rojo, oprima el botón 
de activación inalámbrica durante un lapso breve y 
vuelva a mantenerlo oprimido.

Borrado de todos los registros de 
herramientas

Usted puede borrar todos los registros de herramientas 
de la aspiradora como se indica a continuación.

1

2 3

Fig.36
►   ‌�1. Palanca del interruptor 2. Botón de activa-

ción inalámbrica 3. Luz indicadora de activación 
inalámbrica

1.	 Instale la unidad inalámbrica en la aspiradora.
2.	 Instale las baterías en la aspiradora.
3.	 Ajuste la palanca del interruptor a “AUTO”.
4.	 Mantenga oprimido el botón de activación inalám-
brica durante aproximadamente 6 segundos hasta que 
la luz indicadora de activación inalámbrica parpadee en 
rojo (cerca de dos veces durante un segundo).
5.	 Cuando la luz indicadora de activación inalám-
brica comience a parpadear en rojo, suelte el botón 
de activación inalámbrica. Posteriormente, vuelva a 
mantener oprimido el botón de activación inalámbrica 
alrededor de 6 segundos.
6.	 Cuando la luz indicadora de activación inalám-
brica comience a parpadear rápidamente en rojo (cerca 
de 5 veces durante un segundo), suelte el botón de 
activación inalámbrica. Cuando la luz indicadora de 
activación inalámbrica se encienda en rojo y luego se 
apague, todos los registros de herramientas se habrán 
borrado.

NOTA: Si la luz indicadora de activación inalámbrica 
no parpadea en rojo, oprima el botón de activación 
inalámbrica durante un lapso breve e inténtelo 
nuevamente.
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Descripción del estado de la luz indicadora de activación inalámbrica

1 2

Fig.37
►   ‌�1. Botón de activación inalámbrica 2. Luz indica-

dora de activación inalámbrica

La luz indicadora de activación inalámbrica muestra el estado de la función de activación inalámbrica. Consulte la 
tabla a continuación para ver qué significa el estado de la luz indicadora.

Estado Luz indicadora de activación inalámbrica Descripción

Color  
Encendida

 
Parpadeando

Duración 
(aproximada)

En espera Azul Aspiradora: 
continua 

Herramienta: 2 
horas

Esperando que se registre la herramienta o que la función de 
activación inalámbrica esté disponible. 
La lámpara de la aspiradora parpadea cuando la palanca 
del interruptor está en AUTO. La luz indicadora de la herra-
mienta parpadea cuando se presiona el botón de activación 
inalámbrica. La luz indicadora de la herramienta se apaga 
automáticamente cuando no se realiza ninguna operación 
durante 2 horas.

Cuando la herra-
mienta está 

funcionando.

La activación inalámbrica de la aspiradora está disponible y 
la herramienta está funcionando.

Registro 
de la 

herramienta

Verde 20 segundos Ya se puede realizar el registro de la herramienta. Se está 
buscando la herramienta que se va a registrar.

2 segundos El registro de la herramienta ha terminado. La luz indicadora 
de activación inalámbrica comenzará a parpadear en azul.

Cance-
lación/
borrado 

del registro 
de herra-
mientas

Rojo  
(lento: 2 veces/s)

20 segundos Ya se puede cancelar el registro de la herramienta. Se está 
buscando la herramienta que se va a cancelar.

 
(rápido: 5 veces/s)

Cuando el botón 
de activación 

inalámbrica es 
presionado.

Ya se pueden borrar todos los registros de herramientas.

2 segundos El registro de la herramienta ha sido cancelado/borrado. La 
luz indicadora de activación inalámbrica comenzará a parpa-
dear en azul.

Otros Rojo 3 segundos La energía es suministrada a la unidad inalámbrica y la 
función de activación inalámbrica está arrancando.

Apagada - - La palanca del interruptor no está ajustada en “AUTO”.
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Detección y solución de problemas para la función de activación inalámbrica
Antes de solicitar alguna reparación, primero realice una inspección por su cuenta. Si detecta algún problema que 
no esté explicado en el manual, no intente desensamblar la herramienta. En vez de esto, solicite la reparación a un 
centro de servicio autorizado de Makita, usando siempre piezas de repuesto Makita.

Estado de la anomalía Causa probable (avería) Remedio

La luz indicadora de activación ina-
lámbrica no enciende/parpadea.

La unidad inalámbrica no está instalada 
en la aspiradora y/o la herramienta. 
La unidad inalámbrica está instalada 
incorrectamente en la aspiradora y/o la 
herramienta.

Instale la unidad inalámbrica correctamente.

El botón de activación inalámbrica en la 
herramienta no se ha oprimido.

Oprima el botón de activación inalámbrica en la 
herramienta durante un lapso breve.

La palanca del interruptor de la aspira-
dora no está ajustada en “AUTO”.

Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora 
a “AUTO”.

No hay suministro de energía. Suministre energía a la herramienta y a la 
aspiradora.

No se puede terminar/cancelar 
el registro de la herramienta 
exitosamente.

La unidad inalámbrica no está instalada 
en la aspiradora y/o la herramienta.  
La unidad inalámbrica está instalada 
incorrectamente en la aspiradora y/o la 
herramienta.

Instale la unidad inalámbrica correctamente.

La palanca del interruptor de la aspira-
dora no está ajustada en “AUTO”.

Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora 
a “AUTO”.

No hay suministro de energía. Suministre energía a la herramienta y a la 
aspiradora.

Operación incorrecta Oprima el botón de activación inalámbrica durante 
un lapso breve y realice los procedimientos de 
registro/cancelación de la herramienta nuevamente.

La herramienta y la aspiradora están 
lejos una de la otra (fuera del rango de 
transmisión).

Acerque más la herramienta a la aspiradora. La 
distancia máxima de transmisión es de aproxima-
damente 10 m, pero puede variar en función de las 
circunstancias.

Antes de terminar el registro o cancela-
ción de la herramienta, el interruptor de 
la herramienta se enciende.

Oprima el botón de activación inalámbrica durante 
un lapso breve y realice los procedimientos de 
registro/cancelación de la herramienta nuevamente.

Los procedimientos de registro para la 
herramienta o la aspiradora no se han 
terminado.

Realice los procedimientos de registro tanto para 
la herramienta como para la aspiradora al mismo 
tiempo.

La perturbación radioeléctrica generada 
por otros aparatos que emiten ondas de 
radio de alta intensidad.

Mantenga la herramienta y la aspiradora lejos de 
aparatos tales como dispositivos Wi-Fi y hornos de 
microondas.
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Estado de la anomalía Causa probable (avería) Remedio

La aspiradora no funciona junto con 
el interruptor de activación de la 
herramienta.

La unidad inalámbrica no está instalada 
en la aspiradora y/o la herramienta. 
La unidad inalámbrica está instalada 
incorrectamente en la aspiradora y/o la 
herramienta.

Instale la unidad inalámbrica correctamente.

El botón de activación inalámbrica en la 
herramienta no se ha oprimido.

Oprima el botón de activación inalámbrica durante 
un lapso breve y asegúrese de que la luz indicadora 
de activación inalámbrica esté parpadeando en 
azul.

La palanca del interruptor de la aspira-
dora no está ajustada en “AUTO”.

Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora 
a “AUTO”.

Más de 10 herramientas están registra-
das en la aspiradora.

Vuelva a realizar el registro de la herramienta. 
Si más de 10 herramientas están registradas en la 
aspiradora, la herramienta registrada al principio se 
cancelará automáticamente.

La aspiradora borró todos los registros 
de herramientas.

Vuelva a realizar el registro de la herramienta.

No hay suministro de energía. Suministre energía a la herramienta y a la 
aspiradora.

La herramienta y la aspiradora están 
lejos una de la otra (fuera del rango de 
transmisión).

Acerque más la herramienta a la aspiradora. La 
distancia máxima de transmisión es de aproxima-
damente 10 m, pero puede variar en función de las 
circunstancias.

La perturbación radioeléctrica generada 
por otros aparatos que emiten ondas de 
radio de alta intensidad.

Mantenga la herramienta y la aspiradora lejos de 
aparatos tales como dispositivos Wi-Fi y hornos de 
microondas.

La aspiradora funciona mien-
tras la herramienta no está en 
funcionamiento.

Otros usuarios están usando la activa-
ción inalámbrica de la aspiradora con 
sus herramientas.

Apague el botón de activación inalámbrica de las 
demás herramientas o cancele el registro de dichas 
herramientas.

No se pueden borrar todos los 
registros de herramientas en la 
aspiradora.

El botón de activación inalámbrica en la 
herramienta está oprimido.

Oprima el botón de activación inalámbrica en 
la aspiradora para borrar todos los registros de 
herramientas.

La palanca del interruptor de la aspira-
dora no está ajustada en “AUTO”.

Ajuste la palanca del interruptor de la aspiradora 
a “AUTO”.

El botón de activación inalámbrica no 
se está manteniendo oprimido de forma 
correcta.

Mantenga oprimido el botón de activación inalám-
brica durante más de 6 segundos y luego suéltelo 
cuando la luz indicadora de activación inalámbrica 
parpadee en rojo. Mantenga oprimido el botón de 
activación inalámbrica durante más de 6 segundos 
nuevamente hasta que el botón de activación 
inalámbrica parpadee rápidamente en rojo y luego 
suelte el botón.

MANTENIMIENTO
PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que el 

aparato haya sido apagado y que el cartucho de 
batería haya sido extraído antes de intentar reali-
zar una inspección o tarea de mantenimiento.

PRECAUCIÓN: Para reducir el contacto con 
el polvo, utilice gafas protectoras y mascarillas 
antipolvo al vaciar el tanque o al limpiar el filtro.

AVISO: Nunca use gasolina, bencina, diluyente 
(tíner), alcohol o sustancias similares. Puede que 
esto ocasione grietas o descoloramiento.

Para mantener la SEGURIDAD y FIABILIDAD del pro-
ducto, las reparaciones, y cualquier otra tarea de man-
tenimiento o ajuste deberán ser realizadas en centros 
de servicio autorizados o de fábrica  Makita, empleando 
siempre repuestos Makita.

Eliminación del polvo

PRECAUCIÓN: Evite los impactos fuertes 
sobre el tanque. Un impacto fuerte podría deformar 
y dañar las piezas.

PRECAUCIÓN: Vacíe el tanque por lo 
menos una vez al día, aunque esto dependerá 
del volumen de polvo aspirado en el tanque. De 
no hacerlo, la fuerza de succión podría debilitarse y 
provocar la rotura del motor.

PRECAUCIÓN: Evite agarrar el gancho mien-
tras vacía el tanque. El agarrar el gancho podría 
ocasionar que éste se rompa.
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Suelte los ganchos de bloqueo y levante el cabezal 
para retirarlo del tanque.
Sacuda el polvo del filtro, y luego deseche el polvo del 
tanque.

Fig.38

Desechado de la bolsa de papel para 
polvo/bolsa del filtro
1.	 Retire el tope contra polvo y la bolsa de papel 
para polvo/bolsa del filtro juntos de la parte de soporte.

Fig.39

2.	 Realice los procedimientos a continuación, depen-
diendo del tipo de contenedor para polvo:
Cuando utilice la bolsa de papel para polvo
Retire el tope contra polvo y deseche la bolsa de papel 
para polvo.

2 1

Fig.40
►   ‌�1. Bolsa de papel para polvo 2. Tope contra polvo

Cuando utilice la bolsa del filtro
Retire el tope contra polvo.
Jale la tira en el lado de la abertura para cerrar la bolsa 
del filtro y desechar la bolsa del filtro completa.

2

1

Fig.41
►   ‌�1. Bolsa del filtro 2. Tira

3.	 Reemplace con una nueva bolsa de papel para 
polvo/bolsa del filtro.
Para el procedimiento de reemplazo, consulte la sec-
ción “Instalación de la bolsa de papel para polvo/bolsa 
del filtro.”
Cuando no utilice una bolsa de papel para polvo/bolsa 
del filtro, coloque el tope contra polvo en la posición de 
almacenamiento en el cabezal.

1

Fig.42
►   ‌�1. Tope contra polvo

AVISO: Nunca deseche el tope contra polvo ya 
que éste deberá utilizarse cuando se use ya sea la 
bolsa de papel para polvo o bolsa del filtro.
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Desechado de la bolsa de polietileno
Saque la bolsa de polietileno del tanque, cerrando la 
abertura de la bolsa con la mano.

1

Fig.43
►   ‌�1. Bolsa de polietileno

NOTA: Saque la bolsa de polietileno del tanque con 
cuidado para evitar que se raye y rasgue con los 
bordes del interior del tanque.
NOTA: Vacíe la bolsa de polietileno antes de que se 
llene. Demasiado polvo en el tanque podría causar 
que la bolsa de polietileno se rompa.

Limpieza del filtro HEPA/filtro 
mojado y juego de prefiltro

AVISO: No frote ni raye el filtro HEPA/filtro 
mojado con objetos duros tales como un cepillo 
o una pala.

La obstrucción del filtro HEPA/filtro mojado causa un 
desempeño deficiente de la succión. Limpie el filtro de 
vez en cuando.
1.	 Para extraer el filtro HEPA/filtro mojado, desblo-
quee y retire el cabezal.
2.	 Gire el filtro HEPA/filtro mojado en sentido inverso 
al de las manecillas del reloj y retírelo del cabezal.

1

2

3

Fig.44
►   ‌�1. Cabezal 2. Filtro HEPA 3. Tanque

3.	 Para eliminar el polvo adherido al filtro HEPA/filtro 
mojado, sacuda con rapidez varias veces la parte infe-
rior del marco. 
De vez en cuando, lave el filtro HEPA/filtro mojado en 
agua y enjuáguelo, y si es un filtro HEPA, séquelo bien 
a la sombra antes de usarlo. Nunca lave el filtro en la 
lavadora.

Fig.45

4.	 Para instalar el filtro HEPA/filtro mojado, colóquelo 
girándolo en el sentido de las manecillas del reloj de tal 
manera que el reborde de fijación quede firmemente 
asegurado en el cabezal.

1

2
3

4

Fig.46
►   ‌�1. Cabezal 2. Filtro HEPA 3. Reborde de fijación 

4. Tanque
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5.	 Monte el cabezal sobre el tanque, y asegúrelo.
Al utilizar el juego de prefiltro, limpie y sacuda periódi-
camente el polvo del prefiltro y del amortiguador con 
la mano.

Fig.47

NOTA: Los filtros se desgastan con el tiempo. Se 
recomienda contar con piezas de repuesto.

ACCESORIOS 
OPCIONALES

PRECAUCIÓN: Estos accesorios o aditamen-
tos están recomendados para utilizarse con su 
herramienta Makita especificada en este manual. 
El empleo de cualquier otro accesorio o aditamento 
puede conllevar el riesgo de lesiones personales. 
Utilice los accesorios o aditamentos solamente para 
su fin establecido.

Si necesita cualquier ayuda para más detalles en 
relación con estos accesorios, pregunte a su centro de 
servicio local Makita.
•	 Manguera
•	 Tubo
•	 Boca delantera de 24
•	 Junta de 22-38
•	 Boquilla
•	 Cepillo
•	 Correa para hombro
•	 Conjunto de ruedas
•	 Bolsa de polietileno
•	 Bolsa de papel para polvo
•	 Bolsa del filtro
•	 Filtro mojado
•	 Filtro HEPA
•	 Juego de prefiltro
•	 Unidad inalámbrica
•	 Batería y cargador originales de Makita

NOTA: Algunos de los artículos en la lista pueden 
incluirse en el paquete de la herramienta como acce-
sorios estándar. Éstos pueden variar de país a país.

GARANTÍA LIMITADA DE MAKITA

Ésta Garantía no aplica para México
Consulte la hoja de la garantía anexa para ver los 
términos más vigentes de la garantía aplicable a este 
producto. En caso de no disponer de esta hoja de 
garantía anexa, consulte los detalles sobre la garantía 
descritos en el sitio web de su país respectivo indicado 
a continuación.
Estados Unidos de América: www.makitatools.com
Canadá: www.makita.ca
Otros países: www.makita.com
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Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities contains chemicals known to the State of California
to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. Some examples
of these chemicals are:
• lead from lead-based paints,
• crystalline silica from bricks and cement and other masonry products, and
• arsenic and chromium from chemically-treated lumber.

Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this
type of work.  To reduce your exposure to these chemicals: work in a well
ventilated area, and work with approved safety equipment, such as those
dust masks that are specially designed to filter out microscopic particles.  

WARNING
< USA only >

ADVERTENCIA
Algunos polvos creados por el lijado, aserrado, esmerilado, taladrado y
otras actividades de la construcción contienen sustancias químicas
reconocidas por el Estado de California como causantes de cáncer, defectos
de nacimiento y otros peligros de reproducción. Algunos ejemplos de estos
productos químicos son:
• plomo de pinturas a base de plomo,
• sílice cristalino de ladrillos y cemento y otros productos de albañilería, y
• arsénico y cromo de maderas tratadas químicamente.

El riesgo al que se expone varía, dependiendo de la frecuencia con la que
realice este tipo de trabajo. Para reducir la exposición a estos productos
químicos: trabaje en un área bien ventilada y póngase el equipo de seguridad
indicado, tal como las máscaras contra polvo que están especialmente
diseñadas para filtrar partículas microscópicas. 

< Sólo en los Estados Unidos >

Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

885B15-933
VC013GL-1
EN, FRCA, ESMX
20250321
 


